lepirkuma ligums Nr 01J02-1/39
Riga, 2018.gada 18.maija
Rigas Tehniska universitate, izglitibas

iestades registracijas Nr.3341000709, kuras
varda un interes€s, pamatojoties uz Rigas

Tehniskas universitates Satversmi
(apstiprinata ar 2014.gada 23.oktobra likumu
“Par  Rigas  Tehniskas  universitates

Satversmi”) un rektora 2015.gada 3.februara
rikojuma Nr.01000-1.1/34 “Par paraksta
tiesibam uz publisko iepirkumu ligumiem un
ar  publisko iepirkumu  procediiram
saistitajiem dokumentiem” pamata rikojas
finansu prorektors Ingars Erin$, turpmak —
“Pasutitajs”, un

BEC GmbH, registracijas Nr. HRB 361399,
pamatojoties uz statitiem rikojas  tas
rikotajdirektors Matthias Buck, turpmak —
Piegadatajs,

abi kopa saukti Puses, bet katrs atseviski ar1 -
Puse, saskana ar sarunu proceduras ,,Fizikala

kustibu simulatora eksperimentalas
platformas iegade Eiropas Savienibas fonda
projekta “Rigas Tehniskas universitates

InZenierzinatnu un viedo tehnologiju centra
infrastruktiiras attistiba Viedas specializacijas
jomas”  (VienoSanas Nr.1.1.1.4/17/1/004)
ietvaros” (iepirkuma ID: RTU-2017/130)
rezultatiem noslédz $adu ligumu ar pielikumu
(turpmak teksta — Ligums):

1. Definicijas
Akts — pienemsanas-nodosanas akts,
kas apliecina, ka Prece ir piegadata,
uzstadita un nodroSinata darbinieku
apmaciba, saskana ar  Liguma
noteikumiem vai, ka tiek konstatéti
Defekti.
Defekti — Preces piegades, uzstadisanas
vai kvalitates neatbilstiba Latvijas
Republika speka esosajiem
normativajiem  aktiem, tehniskajai
specifikacijai, tehniskajam
piedavajumam vai Ligumam.
Iepirkuma procedira -

1.1.

1.2.

1.3. sarunu

IZRAKSTS

Contract No. 01J02-1/39

Riga, May 18, 2018

Riga Technical University, registration in the
Register of Higher Education Institutions No.
3341000709, represented by its Vice-Rector for
Finance Ingars Erins, who acts pursuant to the
Constitution of Riga Technical University and is
authorized by RTU Rector, as the party of the first
part, hereinafter- “Client”, and

BEC GmbH, registered No. HRB 361399,
represented by it’s CEO Matthias Buck, who acts
on the basis of the Statutes, hereinafter referred to
as the “Supplier”,

jointly referred to as the Parties, individually
also - Party, in accordance with the results of the
negotiated procedure “Purchase of the physical
motion simulator experimental platform European
Union fund project "Development of infrastructure
of the Riga Technical University Engineering and
Intelligent Technology Center in the field of Smart
Specialization” (Agreement No.1.1.1.4/17/1/004)”,
(procurement ID No. RTU-2017/130) conclude the
following agreement (hereinafter referred to as the
Contract):

1. Definitions

1.1. Delivery and Acceptance Certificate — a
Delivery, installed and assured personnel
training and Acceptance Certificate certifying
that the Product is delivered in accordance with
the Contract or that Defects have been
identified.

Defects — discrepancy in Delivery, installed or
the quality of the Product according to the
applicable laws and regulations in the Republic
of Latvia, the Technical proposal or the
Contract.

1.2.

1.3. Procurement
1

procedure -  negotiated



1.4.

1.5.

1.6.

1.7.

1.8.

1.9.

1.10.

2.1

procedira ,,Fizikala kustibu simulatora

eksperimentalas  platformas iegade
Eiropas Savienibas fonda projekta
“Rigas Tehniskas universitates

InZenierzinatnu un viedo tehnologiju
centra infrastruktiiras attisttba Viedas

specializacijas  jomas” (VienoSanas
Nr.1.1.1.4/17/1/004) ietvaros”,
iepirkuma identifikacijas Nr. RTU-
2017/130.

Ligumcena — maksimali iesp&jama
maksa par Preces Piegadi, uzstadiSanu
un darbinieku apmacibu Liguma
noteiktaja kartiba.

Nolikums - Iepirkuma procediras

nolikums ar visiem ta pielikumiem.
Pavadzime - spekd  esoSajiem
normativajiem aktiem atbilstosa
pavadzime, ko Piegadatajs iesniedz
Pasiititajam  par  Preces  Piegadi,
uzstadiSanu un darbinieku apmacibu
Liguma noteiktaja kartiba.

Parstavis - Pasititaja pilnvarota
persona, kas Liguma ietvaros kontrolé
ligumsaistibu izpildi, pienem vai nodod
Preci.

Prece — fizikala kustibu simulatora
eksperimentala  platforma (Liguma
pielikums Nr.1), par kuru saskana
nolikumu, tehnisko specifikaciju un
Piegadataja iesniegto piedavajumu tiek
slegts Ligums.

Projekts - Eiropas Savienibas fonda
projekts “Rigas Tehniskas universitates
InZenierzinatnu un viedo tehnologiju
centra infrastruktiiras attisttba Viedas
specializacijas  jomas” (VienoSanas
Nr.1.1.1.4/17/1/004), (RTU PVS ID
3170).

vienskaitlis  (p&  nepiecieSamibas)
tetvers armT daudzskaitli un otradi;
lietvards, lietots sievieSu dzimt€, (p€c
nepiecieSamibas) ietvers arl viriesu
dzimti un otradi.

2. Liguma priek§mets
Piegadatajs par Liguma minéto
samaksu piegada, wuzstada Preci,
nodroSina darbinieku apmacibu un
Pasiititajs pérk, pienem un apmaksa
Preci Liguma noteiktaja termina,

1.4.

1.5.

1.6.

1.7.

1.8.

1.9.

1.10.

2.1.

IZRAKSTS

procedure “Purchase of the physical motion
simulator experimental platform European
Union fund project "Development of
infrastructure of the Riga Technical University
Engineering and Intelligent Technology Center
in the field of Smart Specialization”
(Agreement No.1.1.1.4/17/1/004)”,
procurement ID No. RTU-2017/130.

Amount of the Contract - the maximum
possible charge for the delivery, installed and
assured personnel training of Product in
accordance with the Contract.

Regulation — Regulation of the negotiated
procedure with all its appendices.

The delivery note — the delivery note,
consistent ~ with  applicable laws and
regulations, submitted by Supplier to the Client
to confirm the delivery, installed and assured
personnel training of the Product in accordance
with the procedure laid down in the Contract.
Representative — a person, authorized by
Client or Supplier, who controls the
performance of the Contract, delivers or
accepts the Product.

Product delivery — purchase of the physical
motion simulator experimental platform (annex
No.1 of the Contract), delivery of which in
accordance with the Regulation and Supplier’s
proposal is the subject of this Contract.

Project - European Union fund project
"Development of infrastructure of the Riga
Technical  University  Engineering  and

Intelligent Technology Center in the field of
Smart Specialization” (Agreement
No.1.1.1.4/17/1/004), (RTU PVS ID 3170).

a singular (if necessary) will also include plural
and vice versa; The noun, used by the woman's
family, (if necessary) will also include the
male gender.

2. Subject of the Contract
Supplier delivers and installs the Product,
assured personnel training for the remuneration
specified in the Contract, and the Client
purchases and receives the Product and pays
for it in accordance with the procedure, amount



2.2.

2.3.

3.1

3.2

3.3

3.4

kartiba un apmeéra.

Prece tiek piegadata atbilstosi Pasutitaja
tehniskajai specifikacijai un Piegadataja
iesniegtam Tehniskajam piedavajumam
(Pielikums Nr.1 “Tehniska
specifikacija— Tehniskais, Finansu
piedavajums”), Liguma noteikumiem
un Latvijas Republikas speka esosajiem
normativajiem aktiem.

Piegadatajs garanteé, ka Prece atbilst
speka esoSajiem Eiropas Savienibas
standartiem, Latvijas  Republikas
standartiem vai citos normativajos
aktos noteiktajam Preces kvalitates un
atbilstibas prasibam, ka ari Preces

izgatavotdja  sniegtajai  informacijai
(Preces mark&ums, pievienota
instrukcija, uzglabasanas noteikumi
u.tml.), ka arT garantg, ka tiks piegadata
jauna, nelietota Prece
originaliepakojuma.

3. Ligumcena un norékinu kartiba
Ligumcena par Preces Piegadi,
uzstadiSanu un darbinieku apmacibas
nodro$inasanu bez PVN ir
EUR 659 700,00 (sesi simti piecdesmit
devini tikstoSi septini simti euro un 00
centi). Liguma summa visa Liguma
darbibas laika nevar tikt parsniegta.
Liguma 3.1.punkta min&taja ligumcena
ieklauti visi Piegadataja izdevumi un
izmaksas, kas attiecinami uz Liguma
noraditas Preces piegadi, uzstadiSanu
un darbinieku apmacibu, ka ar visi
izdevumi un izmaksas, kas
Piegadatajam radisies izpildot saistibas
saskana ar Ligumu.

Piegadataja tehniskaja un finansu
piedavajuma ieklauta cena ir nemainiga
visa Liguma darbibas laika.

Piegadatajam péc Liguma spéka
staSanas ir iespga sanemt avansa
maksajumu 20% apmeéra no
ligumcenas, t.i., EUR 131940,00
neskaitot PVN. Avanss tiek izmaksats
20 (divdesmit) dienu laika. Lai sanemtu
avansa maksajumu, Piegadatajs
Pasiititajam iesniedz Eiropas Savieniba
registrétas kreditiestades vai
apdroSinasanas sabiedribas izsniegtu

2.2.

2.3.

3.1

3.2.

3.3.

3.4.

IZRAKSTS

and time limit specified in the Contract.

The Product is delivered in accordance with
Supplier’s Technical and Financial Proposal
(Annex No.1), the Contract and applicable
laws and regulations of the Republic of Latvia.

The Supplier guarantees that the Product
complies with applicable European Union
standards, Latvian Republic standards, or with
quality and compliance requirements of the
Product stated in other laws and regulations,
also corresponds to the manufacturer's
provided information (Product labeling,
accompanying instructions, storage conditions,
etc.), as well as guarantees that a new, unused
Product in the original package shall be
delivered.

3. Amount of the Contract and payment
The amount of the Contract for the delivery
and installs of the Product, assured personnel
training is EUR 659 700,00 (six hundred fifty
nine thousand seven hundred euro and 00
cents), without VAT. Throughout the duration
of the contract this amount of the Contract
cannot be exceeded.

Contract price includes all expenses of
Supplier which refers to the Product as well as
all other costs and expenses that Supplier may
occur in fulfilling its obligations according to
Contract.

The price indicated in the Supplier’s Technical
and Financial Proposal remains constant
throughout the duration of the Contract.

After the entry into force of the Contract, the
Supplier will be able to receive an advance
payment of 20% of the Contract price -
EUR 131 940,00 without VAT. The advance is
paid within 20 (twenty) days. In order to
receive an advance payment, the Supplier shall
submit to the Client a guarantee for the
repayment of the first demand for advance
payment made by a credit institution or
insurance company registered in the European



3.5

3.6

4.2.

4.3.

4.4,

4.5.

4.6.

4.7.

pirma pieprasijuma avansa
atmaksasanas garantiju, kas ir vienada
ar avansa summu un ir spéka lidz
pilnigai avansa summas atmaksai.
Pasiititajs apmaksu par pienemto Preci
(atlikuso summu) veic 30 (trisdesmit)
dienu laika péc abpusgji parakstitas
pavadzimes un  pienemsanas = —
nodoSanas akta sanemsSanas, parskaitot
naudas summu uz Piegadataja noradito
norékinu kontu.

Piegadatajs, sagatavojot Pavadzimi un
Aktu, taja ieklauj $adu informaciju:

projekta vienoS$anas numurs,
iepirkuma nosaukums un
identifikacijas numurs, ka arl

Liguma datums un numurs. Ja
Piegadatajs nav ieklavis $aja Liguma
punkta noteikto informaciju Pavadzimé,

Pasiititajam ir  tiestbas  prasit
Piegadatajam veikt atbilstoSas
korekcijas un lidz bridim, kamér

Piegadatajs nav novérsis nepilnibas —
neapmaksat Piegadatadjam pienakoSo
summu.

Preces piegades noteikumi un termini
Piegadatajs Preces piegadi, uzstadiSanu
un darbiniecku apmacibu veic 11
(vienpadsmit) ménesu laika no Liguma
speka stasanas dienas.

Piegades un uzstadiSanas adrese: Paula
Valdena iela 1, Riga, Latvija.

Preces apjoms, kurS Piegadatajam
japiegada un jauzstada Liguma ietvaros
ir noteikts Liguma pielikuma Nr.1.
Piegadatajs apnemas segt visas ar
Preces  piegadi, wuzstadiSanu un
darbinieku apmacibas nodroSinasanu
saistitas izmaksas.

Piegadatajam ir pienakums saskanot ar
Pasiititaju Preces piegades, uzstadiSanas
un darbinieku apmacibas laiku.
Piegadatajs savlaicigi informé
Pasiititaju  par iesp§amo  Preces
piegades aizkavésanos p&c tam, kad par
to ir sanemta informacija, un saskano ar
Pasiititaja  pilnvaroto parstavi citu
piegades laiku.

Par Preces piegades bridi uzskatams
datums, kura Pasiititaja un Piegadataja

3.5.

3.6.

4.1.

4.2.

4.3.

4.4.

4.5.

4.6.

4.7.

IZRAKSTS

Union, equal to the amount of the advance and
valid until the full repayment of the advance
amount.

Client pays for the Delivery of the Product by a
bank transfer to an account indicated by the
Supplier within 30 (thirty) days from the day,
when the corresponding invoice has been
received. The Payment is considered made at
the time when Client makes the transaction
from its bank account.

The Supplier must include the following
information in the Invoice, Delivery note and
Delivery and Acceptance Certificate —
Agreement number of the project, the name
and number of the procurement, as well as
the date and number of the Contract. If the
Supplier has not included the information
stated in this paragraph in the Delivery note,
the Client has the right to require that
corresponding corrections are made in the
invoice or Delivery note and as long as the
Supplier has not corrected the errors, to not pay
the amount due to the Supplier.

4. Product delivery terms and time limits
The Supplier delivers and installs he Products,
assured personnel training no later than 11
(eleven) months from the Contract conclusion
date.

Product delivery and installs address: Paula
Valdena street 1, Riga, Latvia.

The amount of Products to be delivered and
installs to the Supplier under the Contract is set
out in Annex No.1 to the Contract

The Supplier undertakes to cover all costs
related to the delivery, installs of the Product,
assured personnel training.

The Supplier has an obligation to coordinate
with the Client Delivery, installs time of the
Product and personnel training time.

The Supplier informs the Client in due time
about the possible delays in the delivery of the
Product after it has received the information
and agrees with the Client's authorized
representative for another delivery time.

The date on which the Client and the Supplier's
representatives have signed the delivery receipt



5.1.

5.2.

5.3.

5.4.

5.5.

parstavji ir parakstijusi pavadzimi par
Preces sanemsanu un Pasititajs
faktiski sanémis Preci.

5. Preces pienemsanas kartiba

Piegadatajs Preci Pasititajam nodod
kopa ar dokumentaciju, kas satur Preces
un ta 1pasibu raksturojumu,
uzglabasanas un lietoSanas noteikumus
un uzstadiSanas pamacibu, ja tada
pieejama (anglu un/vai latvieSu valoda).
Preces nodoSana Pasititajam tiek
fiks€ta ar Pavadzimi, kuru paraksta abu
PuSu parstavji. Preces atbilstibu
Pavadzimé noraditajam  Pasutitajs
apstiprina ar savu parakstu uz
Pavadzimes. Kopa ar Pavadzimi
Piegadatajs iesniedz Pasiititdjam no
savas puses parakstitu Aktu par Preces

piegadi, uzstadisanu un darbinieku
apmacibu.

Pasiititajs ~ Preces un  Piegades,
uzstadiSanas, apmacibas atbilstibu

Ligumam parbauda 14 (Cetrpadsmit)
dienu laika pé&c Preces nodoSanas un
attieciga  Akta no  Piegadataja
sanemsSanas dienas. Minétaja termina
Pasiititajam  ir  tiesibas  izteikt
pretenzijas par Preces vai Piegades vai
uzstadiSanas  kvalitates neatbilstibu
Ligumam vai Latvijas Republika speka
esoS$o normativo aktu prasibam. Ja $aja
termina Defekti netiek konstatéti,
Pasutita)s paraksta Aktu.

Pasiititajs, parakstot Aktu, atzist, ka
Prece ir piegadata, wuzstadita un
nodroSinata  darbiniecku  apmaciba,
atbilstosi Liguma noteikumiem.

Ja Pasititadjs Liguma 5.2.punkta
noteiktaja termina konstaté Defektus,
Pasiititajs noformé attiecigu Aktu un

nosiita Piegadatajam attiecigu
pretenziju, noradot Defektu bitibu.
Pasiititajs nepienem Liguma

noteikumiem neatbilstoSu Preci.

Piegadatajs uz sava rékina novers
konstatetos Defektus PuSu saskanota
termina, bet ja Puses nespgj vienoties,
ne vélak ka 15 (piecpadsmit) darba
dienu laika peéc Pasititaja rakstveida
iebildumu sanemSanas dienas. Pé&c

IZRAKSTS

for the receipt of the Product and the Client has
actually received the Product shall be deemed
to be the moment of delivery of the Product.

5. Product acceptance procedure

5.1. The Supplier delivers the Product to the Client

5.2.

5.3.

5.4.

5.5.

together with the documentation (in English
and / or Latvian languages) containing a
description of the Product and its properties,
conditions of wuse and storage and an
installation guide (if available). The delivery of
the Products is confirmed with the Delivery
note, signed by representatives of the both
Parties. The Client confirms the compliance of
the Products by signing the Delivery note. The
conformity check of the Products with the
Delivery note is performed at the moment of
the delivery. Together with the Delivery note
the Supplier submits to Client the Delivery,
installs, assured personnel training and
Acceptance Certificate signed by Supplier.
Client verifies the compliance of the Product
and Delivery, installs, personnel training with
the Contract terms within 14 (fourteen) days
after the date of delivery and a receipt of a
Delivery and Acceptance Certificate signed by
the Supplier. Within that period the Client has
the right to make claims about non-compliance
of the quality of the Goods or the delivery with
the Contract terms and existing laws and
regulations in the Republic of Latvia. If within
the period stated in that paragraph no Defects
are identified, the Client signs the Delivery and
Acceptance Certificate.

By signing the Delivery and Acceptance
Certificate, Client confirms that the Product is
delivered, installed and assured personnel
training in compliance with the Contract.

If the Client finds Defects during the
conformity check mentioned in Clause 5.2.,
Client documents it in a respective act and
sends the act and the corresponding complaint
to the Supplier, indicating the nature of
Defects. The Client doesn’t accept the Product
which doesn’t comply with the Contract.

The Supplier prevents the defects at his own
expense within the period agreed between the
Parties, but, if Parties fail to agree, no later
than within 15 (fifteen) working days after the
receipt of the Client’s written complaint. After
the prevention of Defects a repetitive



5.6.

5.7.

6.1.

6.2.

6.3.

7.1.

7.2.

Defektu novérSanas izdarama atkartota
Preces pienemSana Liguma noteiktaja
kartiba.

Ja  Akta mingtie Defekti radusies
Piegadataja darbibas vai bezdarbibas

rezultata, izdevumi So neatbilstibu
noveérsanai  pilntba ir jaapmaksa
Piegadatajam.

Gadijuma, ja Pasiititajs  atkartoti

konstaté Preces Defektus vai, ja Defekti
netieck noveérsti Liguma noteiktaja
karttba un termina, Pasttitajam ir
tiesibas, iepriekS rakstiski bridinot
Piegadataju, izbeigt Ligumu.

6. Pasutitaja tiestbas un pienakumi
Pasiititajs apmaksa Preces piegadi
Liguma noteiktaja termina un apméra.
Pasiititajs apmaksu veic tikai tad, ja
Prece ir piegadata, uzstadita un
nodroSinata  darbiniecku  apmaciba
Liguma noteiktaja kartiba.

Pasiititajam ir tiesibas pieprasit un ne
velak ka 3 (tris) darba dienu laika no
Piegadataja sanemt informaciju par
Liguma izpildes gaitu, Piegades laiku
vai apstakliem, kas varétu kavéet
Piegadi.

Pasttitajam ir pienakums parakstit
Aktu, ja Prece ir piegadata saskana ar
Liguma noteikumiem.

7. Piegadataja tiestbas un pienakumi

Piegadatajs  Preces piegadi  veic
patstavigi. Piegadatajs ir tiesigs Liguma
izpildeé piesaistit apakSuznéméjus tikai
Publisko iepirkumu likuma noteiktaja
karttba un apmeéra. Gadijjuma, ja
Liguma  izpildeé  tiek  piesaistiti
apakSuznéméji, Piegadatajs  atbild
Pasiititajam par to saistibu pienacigu
izpildi ta, it ka pats butu pildijis

attiecigo Liguma dalu. lepirkuma
liguma izpilde iesaistito apakSuznémeéju
nomaina un jauna apakSuznémeja

piesaiste janodroSina atbilstosi Publisko
iepirkumu likuma 62.pantam.

Piegadatajam ir pienakums 3 (tris)
darba dienu laika péc Pasititaja
pieprasijuma sanemsSanas rakstveida

5.6.

5.7.

6.1.

6.2.

6.3.

7.1.The

7.2.

IZRAKSTS

acceptance and delivery of the Product is to be
performed as provided in the Contract.

If Defects mentioned in the complaint are
caused in results of actions or omission by the
Supplier, the costs of preventing these non-
compliances are fully paid by the Supplier.

In case the Client repeatedly detects the
Defects of the Products or delivery, or if they
are not remedied according with the Contract,
the Client has the right to terminate the
Contract by notifying Supplier in advance with
a written notice.

6. Client’s rights and obligations

Client pays for the Products within the period
of time and in the amount specified in the
Contract. The Client pays for the Product only
if the Product is delivered, installs and assured
personnel training in accordance with the
Contract.

The Client has the right to request and to
receive no later than within 3 (three) business
days the information from the Supplier on
performance of the Contract, Delivery time or
any circumstances, that may hinder the
delivery.

The Client is obliged to sign the Delivery and
Acceptance Certificate if the Product is
delivered in accordance with the Contract.

7. Supplier rights and obligations
Supplier carries out the delivery
independently. The Supplier is entitled to
involve subcontractors in the performance of
the Contract only in accordance and to extent
provided in Public Procurement Law. In case
any subcontractors are involved in the
performance of the Contract, the Supplier is
responsible to the Client for the proper
performance of contractual obligations as if it
would perform Contract by itself.

The replacement of subcontractors involved in
the performance of the procurement contract
and the attraction of a new subcontractor
should be ensured in accordance with Section
62 of the Public Procurement Law.

The Supplier has to provide the written
information on performance of the Contract
and the Delivery time or circumstances that



8.1.

8.2.

8.3.

8.4.

8.5.

8.6.

9.1.

sniegt informaciju par Liguma izpildes
gaitu, Piegades laiku vai apstakliem,
kas varétu kavet Piegadi.

8. Preces garantijas nosacijumi
Piegadatajs apliecina, ka Liguma
izpildé tam ir saistoSi nolikuma
noteikumi attieciba uz Preces piegadi
un garantijas apkalposanu Preces
garantijas laika.

Preces garantijas laiks ir 24 ménesi no
Pienemsanas-nodosanas akta abpusgjas
parakstiSanas dienas.

Garantijas  laika  Piegadatajam ir
pienakums Preces Defekta gadijuma
par saviem lidzekliem veikt bojatas
dalas nomainu vai remontu Pusu
saskanota termina, bet, ja Puses nespgj
vienoties, ne vélak ka 15 (piecpadsmit)
darba dienu laika péc Pasititaja
Defektu Akta sanemsanas dienas.

Ja Pasutitajs konstateé Preces Defektu
vairak neka 2  (divas) reizes,
Pasiititajam ir tiesibas pieprasit, lai
Piegadatajs uz sava rékina PuSu
saskanota termina, bet, ja Puses nespgj
vienoties, ne vélak ka 30 (trisdesmit)
darba dienu laika no Defekta
pieteikuma sanemsanas dienas,
nomainitu attiecigo Preci, Preces dalu
pret jaunu.

Piegadatajam ir pienakums Preces
garantijas laika bez maksas piegadat
visus Peces razotaja izdotos Preces
programmatiiras jauninajumus, ja tadi
Precei ir paredzeti.

Defektus var pieteikt pa talruni (..
darba dienas no plkst. 8:00 Iidz 17:00
vai pa e-pastu: (..). Ja Defekta
pieteikums iesniegts Iidz  16.00,
Piegadatajs piegada Preces rezerves
dalu nakamaja diena.

9. Neparvarama vara
Puses tiek atbrivotas no atbildibas par
Liguma pilnigu vai dalgju neizpildi, ja
Sada neizpilde radusies neparvaramas
varas vai arkart€ja rakstura apstaklu
rezultata, kuru darbiba sakusies péc
Liguma noslégSanas un kurus Puses
nevargja ieprieck§ ne paredzeét, ne

8.1.

8.2.

8.3.

8.4.

8.5.

8.6.

9.1

IZRAKSTS

may hinder the Delivery within 3 (three)
working days after the request of the Client.

8. Product warranty terms
The Supplier confirms that the provisions of the
Regulation regarding the delivery of the
Product and warranty service during the
warranty period are binding to Supplier in the
performance of the Contract.
The Product warranty period is 24 months
from the date when the Delivery and
Acceptance Certificate has been signed.
During the warranty period the Supplier is
obliged, in case of a Defect, to replace or
repair the damaged parts of the Product within
the period agreed between the Parties at his
own expense, but, if the Parties fail to agree,
no later than within 15 (fifteen) business days
after the date of receipt of the Client's Act of
Defects.
If the Client detects a Product Defect more
than 2 times, the Client has the right to request
the Supplier to replace the Product with a new
one at his own expense within the period
agreed between the Parties, but, if the Parties
fail to agree, no later than 30 (thirty) working
days after the date of the receipt of the Act of
Defects.

During the warranty period the Supplier is
obliged to deliver, free of charge, all upgrades
of the Product software produced by the
manufacturer, if these are designed and for the
Product.

The Defects can be submitted via phone: (..) on
business days from 8:00 until 17:00 or via e-
mail: (..). Any spare parts will be delivered in
the next day if the request is made before
16:00 the day before.

9. Force Majeure
The Parties shall be exempt from the liability
for complete or partial failure of the Contract
fulfillment, if such failure has occurred due to
force majeure  or  emergency  case
circumstances, which have begun after signing
the Contract and which could not previously
foreseen or prevented by Parties.



9.2.

9.3.

10.1.

10.2.

10.3.

10.4.

10.5.

noverst.

Pusei, kura atsaucas uz neparvaramas
varas vai arkart§ja rakstura apstaklu
darbibu, nekavgjoties (ne vélak ka 5
(piecu) darba dienu laika no attiecigo
apstaklu  uzzinasanas dienas) par
Sadiem apstakliem rakstveida jazino
otrai Pusei. Zinojuma janorada, kada
termina péc Puses uzskata ir iesp&ama
un paredzama tas Liguma paredzeto
saisttbu izpilde. P&c otras Puses
pieprasijuma $adam zinojumam ir
japievieno dokuments, kuru izsniegusi
kompetenta institiicija un kur§ satur
arkartgjo apstaklu darbibas
apstiprinajumu un to raksturojumu.

Ja Sie apstakli turpinas ilgak neka divus
ménesus, jebkura no Pusém ir tiesiga
atteikties no savam ligumsaistibam.
Saja gadijuma neviena no Pusém nav
atbildiga par zaud€umiem, kuri
radusies otrai Pusei laika posma péc
neparvaramas varas apstaklu iestasanas.

10. PuSu atbildiba
Par katru nokavéto Preces Piegades
dienu vai Defektu noveérSanas dienu, vai
garantijas laika Defektu noveérSanas
dienu, Piegadatajs maksa Pasititajam
ligumsodu 0,5% apméra no ligumcenas,
bet ne vairak ka 10% no ligumcenas.
Ja Pasititdjs Liguma paredzetaja
termina un apjoma neveic maksajumu
par Preci, Piegadatajam ir tiesibas
pieprasit no Pasutitaja ligumsodu 0,5%
apméra no laika nesamaksatas summas
par katru nokaveéto maksajuma dienu,
bet ne vairak ka 10% no laika
nesamaksatas summas.
Ligumsoda samaksa neatbrivo Puses no
to saistibu pilnigas izpildes.

Gadijuma, ja Pasttitajam rodas tiesibas
uz Liguma pamata pieprasit no
Piegadataja ligumsodu vai jebkuru citu
maksajumu,  Pasititajam,  ieprieks
rakstveida bridinot Piegadataju, ir
tiesibas ieturét ligumsodu vai jebkuru
citu . maksajumu no Piegadatajam
izmaksajamajam summam.

Puses savstarpgji ir atbildigas par otrai

9.2.

9.3.

10.1.

10.2.

10.3.

10.4.

10.5.
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The Party invoking the force majeure or
emergency  case  circumstances,  must
immediately (no later than within 5 (five)
working days from the date of finding out
about the circumstances) notify the other Party
in writing about the following conditions. The
notice shall state the period within which, in
Party’s opinion, it may possibly fulfill its
contractual obligations. Upon request, the
notice has to be accompanied by a document
issued by a competent authority and containing
the approval of emergency case circumstances
and their characteristics.

If these circumstances last more than two
months, Parties have the rights to withdraw
from their contractual obligations. In this case
none of the Parties is responsible for the losses
incurred to the other Party in the time period
after the force majeure occurrence.

10. Liabilities of Parties
For each delayed day of the delivery of the
Product or Defect rectification, or Defect
rectification on warranty, the Supplier has to
pay a contractual penalty 0,5% of the
Contract amount to the Client, but not more
than 10% of the Contract amount.
If the Client has not paid for the Product
within the period and in amount specified in
the Contract, the Supplier has the right to
request from the Client a contractual
penalty 0,5% from the overdue amount for
each delayed day, but not more than 10% of
the overdue amount.

Payment of the contractual penalty doesn’t
relieve the Parties from full performance of
their contractual obligations.

If Client becomes entitled to claim the
contractual penalty or any other payment
from the Supplier in accordance with the
Contract, the Client may deduct the
contractual penalty or any other payment
from the amount payable to the Supplier,
submitting a prior written notice beforehand.

The Parties are mutually responsible for



Pusei nodaritajiem tieSajiem
zaud@jumiem, ja tie raduSies attiecigi
Puses, tas darbinieku vai treSo personu
darbibas vai bezdarbibas (tai skaita

rupjas neuzmanibas, launa noluka
izdaritu  darbibu  vai  nolaidibas)
rezultata.

11. Konfidencialitate

11.1. Puses apnemas ieverot konfidencialitati
savstarp&jas attiecibas, taja skaita:
11.1.1.nodrosinat, ka Liguma ieklauta
informacija netiek izpausta treSajam
personam, kas iesaistitas Liguma
izpilde, iznemot valsts un paSvaldibu
institicijas, kas tiesibu aktos noteikta
kartiba pieprasa atklat sadu
informaciju;

11.1.2. aizsargat, neizplatit un bez
ieprieck$€jas  savstarpgjas  rakstiskas
saskanoSanas neizpaust  treSajam
personam pilnigi vai dalgji ar So
Ligumu vai citu ar to izpildi saistitu
dokumentu saturu, ka arT tehniska,
komerciala un jebkada cita rakstura
informaciju par otras Puses darbibu, kas
kluvusi Pusém pieejama ligumsaistibu
izpildes  gaita, izpemot Latvijas
Republikas normativajos aktos
paredz€tajos gadijumos.

11.1.3.Puses vienojas, ka $is nodalas
ierobeZzojumi neattiecas uz publiski
pieejamu informaciju, ka ar1 uz
informaciju, kuru saskana ar Liguma
noteikumiem ir paredzets darit zinamu
treSajam personam.

11.2. Puses vienojas, ka konfidencialitates
noteikumu neievéroSana ir  rupjs
Liguma parkapums, kas cietusajai Pusei
dod tiesibas prasit no vainigas Puses
konfidencialitates noteikumu
neieverosanas rezultata raduSos
zaud&jumu atlidzinasanu.

11.1.

11.3. Liguma nodalas noteikumiem nav laika 11.3.

ierobeZzojuma un uz to neattiecas
Liguma darbibas termins.

12. PuSu parstaviji
12.1. No Pasttitaja puses par Liguma saistibu
izpildes kontroli atbildigd persona ir
RTU EEF Industrialas Elektronikas un
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direct damages caused to other Party, if those
damages have occurred as a result of the
action or omission of the Party, its employees
or third persons (including gross negligence,
actions or omissions committed in malicious
intent).

11. Confidentiality

The Parties undertake to respect the
confidentiality of their mutual relations,
including:

11.1.1. to ensure non disclosure of

information of the Contract to the third
parties involved in the Contract performance,
except for state and local government bodies,
which in due legal form require to disclose
such information;

11.1.2. to protect, not to distribute and
without the mutual written approval not to
disclose fully or partly the content of this
Contract or other related documents to the
third parties, as well as technical, commercial
and all other types of information about the
other Party’s activities, which has become
available in the course of the Contract
performance, except in cases provided in
Latvian laws and regulations.

11.1.3.The Parties agree that the limitations
of this chapter shall not apply to publicly
available information, including any
information which, in accordance with the
provisions of the Contract, is intended to
convey to the third parties.

11.2.The Parties agree that the failure to comply

with the rules of confidentiality is a serious
infringement of the Contract that entitles the
aggrieved Party to claim the compensation
losses from the guilty Party in case of failure to
comply with the rules of confidentiality.

The provisions of this chapter do not have a
time limitation and are not impacted by the
duration term of the Contract.

12. Parties representatives

. The responsible person from the Client’s side

for the performance of the contractual
obligations is M.sc.ing. Ansis Avotins —



Elektrotehnikas institita Laboratoriju
vaditajs M.sc.ing. Ansis Avotins, tel.
67089919, e-pasts: ansis.avotins@rtu.lv
(turpmak — “Pasititdja parstavis”),
kuram ir noteikti $adi pienakumi:
12.1.1. kontrolét Liguma saistibu izpildi
un saskanot Preces Piegades laiku;
12.1.2.parbaudit  Preces, Piegades,
uzstadiSanas un darbinieku apmacibas
atbilstibu Ligumam,;

12.1.3.  parbaudit un  parakstit
Piegadataja iesniegto Pavadzimi;
12.1.4.  parbaudit un  parakstit

pienemsanas — nodoSanas aktu;

12.1.5.parakstit aktu (defektu aktu).
12.2. Piegadataja atbildigd persona par
Liguma izpildi: (..).

13. Liguma darbibas termins un ta
grozisanas, papildinasanas un izbeig$anas
kartiba

13.1. Ligums stajas speka no ta parakstiSanas
briza un ir spéka lidz PuSu saistibu
pilnigai izpildei.
Visi Liguma grozijumi un
papildinajumi ir speka tikai tad, ja tie
atbilst Publisko iepirkumu likuma
61.pantam, ir izteikti rakstveida un tos
parakstijusi abu PuSu pilnvarotie
parstaviji.

Puses var izbeigt Ligumu pirms termina

tikai ar savstarp&ju rakstisku

vienoSanos.

Pasititajs ir tiesigs vienpusé&ji atkapties

no Liguma pirms termina, ja:

134.1. ir stajies speka  tiesas
spriedums par Piegadataja
atziSanu par maksatnespgjigu
vai tiesa ir pien€musi lémumu

13.2.

13.3.

13.4.

par Piegadataja
maksatnespéjas procesa
lerosinasanu;

13.4.2. Piegadatajs  kavé  Preces
piegadi  ilgak  par 20
(divdesmit) dienam;

13.4.3. péc Liguma  noslégSanas
atklajas, ka, iesniedzot
piedavajumu, Piegadatajs ir
apzinati  sniedzis nepatiesu

12.2.

13.

13.1.

13.2.

13.3.

13.4.
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Chief Laboratory Manager of RTU EEF
Institute of Industrial Electronics and
Electrical Engineering, phone No. 67089919,
e-mail: ansis.avotins@rtu.lv, who has the
following responsibilities:

12.1.1.to control the performance of the
contract obligations and coordinate delivery
of the Product;

12.1.2.to examine conformity of the Product,
delivery, installs, personnel training with the
Contract;

12.1.3. to sign the Delivery note or the
invoice submitted by the Supplier;

12.1.4.to sign the Delivery and Acceptance
Certificate;

12.1.5. to sign defect Certificate.

The responsible person from the Supplier’s
side for performance of the contractual
obligations is: (..).

Duration of the Contract and procedure for
amending, additions and termination

The Contract enters into force at the moment
of its signing and is valid until the full
performance of the Parties’ obligations.

All amendments and additions to the Contract
are only valid if they are made in accordance
with the Article 61 of the Public Procurement
Law, expressed in writing and signed by
authorized representatives of both Parties.

The Parties may terminate the Contract at any
time by a mutual written agreement.

The Client has the right to unilaterally
withdraw from the Contract before the
deadline if:

13.4.1. the court judgment regarding the
recognition of the Supplier as
insolvent has entered into force or
the court has made a decision
regarding the initiation of the
Supplier's insolvency proceedings;
the Supplier delays the delivery of
the Product for more than 20
(twenty) days;

upon conclusion of the Contract it
becomes evident that upon delivery
of the offer, the Supplier deliberately
provided false information or any

13.4.2.

13.4.3.



13.5.

13.6.

13.7.

13.8.

14.1.

14.2.

14.3.

14.4.

informaciju  vai  nepatiess
izradas jebkur§ ta sniegtais
apliecindjums vai informacija
tehniskaja piedavajuma;

13.4.4. Piegadatajs nepilda saistibas
atbilstosi Liguma
nosacijumiem.

Liguma 13.4.punkta noteiktajos

gadijumos Ligums ir uzskatams par

izbeigtu  15.diena  péc  attieciga

Pasiititaja  rakstveida  pazinojuma

nosiitiSanas Piegadatajam.

Iznemot Liguma 13.4.punkta noteikto,
Ligumu var izbeigt vienpusgji tikai
gadijumos, kas tieSi paredzeti Latvijas
Republikas normativajos aktos.
Kopgjais Liguma darbibas termin§ var
tikt pagarinats pec PusSu rakstveida
vienoSanas, ja Preces piegades,
uzstadiSanas vai darbinieku apmacibas
izpildes termin$ aizkav@jas Pasutitaja
vainas dgl.

Jebkura Liguma izbeigSanas gadijuma
Puses apnemas 30 (trisdesmit) dienu
laika izpildit visas saistibas, kas tam
raduSas vienai pret otru lidz Liguma
izbeigSanas bridim.

Gadijuma, ja Piegadatajam ir izmaksats
avanss un tas nav dzests, Piegadatajs 5
(piecu) darba dienu laika no Liguma
izbeigSanas dienas atmaksa Pasititajam
nedzesto avansa dalu.

14. Nobeiguma nosacijumi
Liguma nodalu virsraksti ir lietoti
vienigi €rtibai un nevar tikt izmantoti
Liguma noteikumu interpretacijai.
Puses par savu rekvizitu (nosaukuma,
adreses, norékinu rekvizitu un tml.)
mainu rakstiski informé& viena otru
nedelas laika no $1s mainas briza.

Visus stridus un domstarpibas, kas
varétu rasties sakara ar Liguma izpildi,
Puses centisies atrisinat sarunu cela.
Gadijuma, ja 30 dienu laika sarunu cela
strids netiks atrisinats, Puses vienojas
stridus risinat Latvijas Republikas tiesa
Latvijas Republikas likumos noteiktaja
kartiba.

Ligums parakstits latvieSu un anglu

13.5.

13.6.

13.7.

13.8.

14.1.

14.2.

14.3.

14.4.
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certificate or information provided
by him in the technical offer proves
to be false;
13.4.4. The Supplier fails to fulfill its
obligations under the terms of the
Contract.
In the cases specified in Clause 13.4 of the
Contract, the Contract shall be considered
terminated on the 15th day after the
respective written notice of the Client has
been sent to the Supplier.
Except as provided for in Clauses 13.4 of the
Contract, the Contract may be terminated
unilaterally only in the cases expressly
provided in Latvian laws and regulations.
The total term of the Contract may be
extended by written agreement of the Parties,
if the time for the delivery of the Product,
installation or training of the employees is
delayed due to the Client's fault.

In any case of termination of the Contract,
Parties undertake within 30 (thirty) days from
the termination date to fulfill all liabilities
that have occurred until the termination of the
Contract.

In case if the Supplier has been paid an
advance and it has not been canceled, the
Supplier shall, within 5 (five) working days
from the day the Contract is terminated,
repay to the Client the uncalled portion of the
advance.

14. Final provisions
The chapter titles are used for convenience
only and may not be used in interpreting the
terms of this Contract.
The Parties have to inform each other about
the change of their requisites (title, address,
bank account etc.) in writing within a week
from the respective change.
All claims and disputes that may occur due to
the performance of the Contract, the Parties
will try to resolve through negotiation. In case
the dispute is not solved through the
negotiation within 30 days, the Parties agree to
settle their disputes in court of the Republic of
Latvia, according to the requirements of laws
and regulations in Latvia.
The contract is drawn in Latvian and English



14.5.

valoda, divos eksemplaros. Abiem
Liguma eksemplariem ir vienads
juridiskais spéks. Pretrunu gadijuma
noteicosa ir versija latvieSu valoda.
Viens Liguma eksemplars glabajas pie
Pasiititaja, otrs — pie Piegadataja.
Ligumam pievienots $ads Pielikums —
“Tehniska specifikacija — Tehniskais,
FinanSu  piedavajums”  (Pasititaja
tehniska  specifikacija, Piegadataja
tehniskais,  finanSu  piedavajums),
atvasinajums.

PuSu rekviziti un paraksti

Pasititajs/The Client:

Rigas Tehniska universitate

Riga Technical University

Kalku iela 1, Riga, LV-1658

Kalku Street 1, Riga, LV-1658

Izglitibas  iestades  registracijas  Nr.
Educational Institution Registration No.
3341000709
PVN Registracijas Nr. / VAT Registration No.
L\V90000068977

Valsts kase, BIC — TRELLV22
LV31TREL913017618700B
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languages in 2 (two) copies. Both copies have
equal legal power. In case of conflict between
the provisions in Latvian and the provisions in
English, the Latvian provisions shall be taken
into account. One of the copies is kept by the
Client, other - by the Supplier.

14.5.Following annexes have been added to the

/

contract:
Annex No.1 — the copy of the Supplier’s
Technical and Financial proposal.

Details and signatures

Piegadatajs/ Supplier:

BEC GmbH

Marktstrasse 191, D-72793 Pfullingen,
Germany

Reg. Nr./Reg. No HRB 361399

PVN Nr./VAT No DE 232514226
Volksbank Munsingen
GENODES1IMUN
DE36640913000084165006

Finansu prorektors/ Vice-Rector for Finance
I. Erin8
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Rikotajdirekotrs/CEO M. Buck



